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Мета роботи. Стаття присвячена долі жінок-фольксдойче після завершення Другої світової війни. В центрі уваги історії 
жінок Південної України, регіону України, на території якого значна частина німецького населення опинилась в окупації. 
Історіографія проблеми охоплює роботи, в яких висвітлюється питання гендерної історії в розрізі теми: Лариси Белковець, 
Людмили Бургарт, Андрія Котлярчука, Майї Лутай, Олени Стяжкіної та інших. Джерелами дослідження стали слідчі справи 
НКВС щодо жінок, котрі прийняли німецьке підданство, спогади очевидців, статистичні матеріали. 

Результати та наукова новизна дослідження. З’ясовані обставини та причини, чому жінки обирали статус фольксдойче. 
Зокрема в процесі дослідження з’ясовано, що це не завжди був добровільний чи усвідомлений вибір: жінки, що опинялись 
в складних життєвих ситуаціях, обирали стратегію виживання, яка на їхню думку могла стати успішною. Статус фольксдойче 
не гарантував щасливого життя, достатнього харчування чи нормальних умов проживання для жінки та її сім’ї. Він давав 
право на мінімальну допомогу, проте накладав на фольксдойче чимало обов’язків, змушував примирюватися із злочинами 
нацистів по відношенню до мирного населення та віддавати дітей в гітлерюнг чи до Союзу німецьких дівчат, де їх виховували 
у дусі нацистської ідеології. Німецькі жінки рідко брали активну участь у колабораціонізмі: вони зрідка працювали перекла-
дачками, вчительками для фольксдойче та українських шкіл, що недовго існували на окупованій території. На Півдні Укра-
їни до фольксдойче зараховували також етнічних шведів – мешканців шведської колонії Старошведське. Для німців Півдня 
України в статусі фольксдойче війна завершилася спочатку примусовою евакуацією в Німеччину німцями, а потім примусо-
вою репатріацією радянськими військами додому. В результаті на жінок-фольксдойче чекали суди із звинуваченнями у зраді 
та пособництві фашистам. Жінки становили більшість спецпоселенців в Сибіру, на Уралі та в Казахстані. Проте багатьом 
німкеням вдалось уникнути репатріації і назавжди залишитись у країнах Європи поза радянським впливом.

Ключові слова: локальна історія, гендерна історія, фольксдойче, Друга світова війна, НКВС.
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The purpose of the work. The article is devoted to the fate of Volksdeutsche women after the end of the Second World War. 
The focus is on the history of women in southern Ukraine, a region of Ukraine where a large part of the German population is under 
occupation. The historiography of the problem covers works that cover the issue of gender history in the context of the topic: Larysa 
Belkovets, Lyudmila Burgart, Andriy Kotlyarchuk, Maya Lutai, Olena Styazhkina and others. The sources of the study were the NKVD 
investigative cases against women who accepted German citizenship, eyewitness accounts, and statistics. 

Results and scientific novelty of the study. The circumstances and reasons why women chose the status of Volksdeutsche have 
been clarified. In particular, the study found that this was not always a voluntary or conscious choice: women in difficult life situations 
chose a survival strategy that they thought could be successful. Volksdeutsche status did not guarantee a happy life, adequate nutrition 
or normal living conditions for the woman and her family. He was entitled to minimal assistance, but imposed many responsibilities 
on the Volksdeutsche, forcing them to accept Nazi crimes against civilians and send their children to Hitler's or the German Girls' 
Union, where they were raised in the spirit of Nazi ideology. German women seldom took an active part in collaborationism: they 
seldom worked as translators, teachers for Volksdeutsche and Ukrainian schools that did not last long in the occupied territories. In 
the south of Ukraine, the Volksdeutsche also included ethnic Swedes – residents of the Swedish colony Staroshvedske. For the Germans 
of southern Ukraine in the status of Volksdeutsche, the war ended first with the forced evacuation to Germany by the Germans, and then 
by the forced repatriation of Soviet troops home. As a result, Volksdeutsche women were tried on charges of treason and aiding 
the Nazis. Women made up the majority of special settlers in Siberia, the Urals, and Kazakhstan. However, many Germans managed to 
avoid repatriation and remain in European countries forever without Soviet influence.
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Вступ. Доля українських німецьких жінок, 
пов’язана з Другою світовою війною, зазвичай роз-
глядається в контексті ширших тем: репресій радян-
ської влади щодо німецького населення (Кадол, 2019), 

гендерної історії окупації (Стяжкіна, 2015). Тради-
ційно в сферу уваги дослідників потрапляли німці-
чоловіки: як перші жертви сталінської депортації 
28 серпня 1941 року, як колабораціоністи та виконавці 
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Голокосту (Steinhart, 2009). Виключення складає тема 
примусового залучення німецьких жінок до «тру-
дармії» відповідно до постанови ДКО від 7 жовтня 
1942 року (О дополнительной мобилизации немцев 
для народного хозяйства СССР, 1942), але й ці жіночі 
історії скоріше виконували ілюстративну функцію, 
оскільки до «трудармії» також забирали чоловіків  
(тут можна відзначити розділ «Цветы за колючей про-
волокой» у книзі Герхарда Вольтера, присвячений спо-
гадам саме жінок-німкень) (Вольтер, 1998). Жінки-
німкені виступають у ролі статистиків нацистських 
злочинів як бездіяльні та безпомічні свідки, що можуть 
говорити однією мовою з ворогом, але не розуміють 
очевидного (Steinhart, 2010).

На жаль, у більшості досліджень відсутні демо-
графічні дані, що містять поділ чисельності німець-
ких спецпоселенців за статтю. Тим більше зростає 
вага досліджень, в яких виконано подібні обрахунки, 
адже з них випливає, що кількість жінок серед німець-
ких спецпоселенців у 1949 р. (за попередні роки, як 
зазначає авторка, зробити подібні підрахунки прак-
тично неможливо через відсутність даних) пере-
вищувала кількість чоловіків в 2 рази (на прикладі 
Казахстану) (Бургарт, 2001: 203–204). Подібна ген-
дерна картина складається й на прикладі Уралу 
(Немецкое население на Южном Урале в военные 
и послевоенные годы, 2013) та Сибіру (Белковец,  
URL: http://old.memo.ru/history/nem/chapter4.htm). 
Вже згаданий Вольтер наводить відомості, що в жов-
тні 1946 року з 774178 німців, котрі знаходились на 
спецпоселеннях, 122336 осіб складали чоловіки, 
296014 – жінки, 355828 – діти, додатково в трудар-
мії знаходилось ще 121459 німців (71207 чоловіків  
та 50252 жінок). Всього у 1941 р. на спецпоселення 
було вислано 856 637 німців, а після війни ще 208462 
(Реабилитация: как это было, 2000).

Не зважаючи на велику кількість переміщених 
1941 року німців, значна кількість (200 тис. осіб) 
була залишена на місці проживання через хід військо-
вих дій (Лутай, URL: https://core.ac.uk/download/pdf/ 
12086003.pdf). В першу чергу це стосується так званих 
«чорноморських німців»: мешканців Південної Укра-
їни, котрих не встигли переселити та задіяти в «трудар-
мії» (Мартиненко, 2008: 100).

Мета роботи: дослідити історії жінок Південної 
України, регіону України, на території якого значна 
частина німецького населення опинилась в окупації.

Виклад основного матеріалу. Офіційне ставлення 
до жінок-фольксдойче у радянські часи визначала 
загальна оцінка німецького народу як народу-зрадника. 
У конкретних випадках, а саме під час судових розгля-
дів у повоєнний час їх охарактеризовано як пособниць 
фашистського режиму, котрі мають спокутувати свою 
провину у місцях заслання.

Однак ставлення до німкень, котрі знали мову, 
могли вирішити якісь нагальні питання, заступитись 
перед окупаційною владою або скористатись посадо-
вим становищем чоловіка для вирішення питань життя 
і смерті, не створило подобного образу для україн-
ського населення. «Бути німкенею за умов окупації 
означало також мати можливість допомагати іншим 
людям», – зазначає О.Стяжкіна (Стяжкіна, 2015: 51). 
Звідси особливе ставлення до українських німок, що 

не супроводжувалось осудом, а жорстокі заходи радян-
ської влади навпаки змушували співчувати долі своїх 
висланих землячок.

Іншим було ставлення в місцях депортації в Сибіру, 
на Уралі, в Азії, для місцевого населення це були 
чужинці із статусом спецпоселенців, безправні і зли-
денні. Особливо негативне ставлення було до спецпе-
реселенців повоєнної хвилі з числа тих, хто перебував 
на окупованій території, оскільки їхні справи базува-
лись на вже згаданому пособництві. Воно зберігалось 
досить довго, оскільки транслювалось й підживлюва-
лось владою.

Працелюбство, здатність облаштуватись на новому 
місці: за статичними даними половина німецьких спец-
поселенців 10 років потому мало власне житло, худобу 
і птицю, а крім того – відзнаки та нагороди за ударну 
працю на промислових та сільськогосподарських під-
приємствах, згодом було оцінене місцевим населен-
ням. Проте не відобразилось на поверненні громадян-
ських прав: 

«Я обращаюсь к Вам, т. Эренбург. Я долго думала, 
стоит ли писать это Вам, но решила, что писатель, 
а особенно публицист, как Вы, должен знать и то, что 
происходит у него дома. Я читала многие Ваши про-
изведения и статьи. Везде Вы выступаете поборником 
прав человека. Вы пишете о праве человека на счастье, 
о том, что дети – будущее, имеют у нас все права на 
счастье, что людей, у которых отобраны надежды на 
будущее, у нас не существует. У нас все люди имеют 
равные права, у нас нет «негров». А вот я «белый негр». 
Мне 18 лет, но я не могу поехать учиться в соседний 
город за 12 часов езды, я не могу выйти за 5 км от черты 
города, иначе мне обеспечено 20 лет каторги. За что 
это?» (Реабилитация: как это было, 2000), – звертається 
до Іллі Еренбурга 18-річна дівчина, донька спецпосе-
ленців з м. Тюмені: німця та єврейки, в 1953 році.

Більшість звинувачень у зраді та пособництві 
ворогу, що вели до засудження жінок-фольксдойче до 
ВТТ базувались на формальних речах. Так, дві росі-
янки, працівниці Дніпровського пароплавства, Віра 
Миколаївна Россаль та Марія Костянтинівна Россаль, 
одружені з братами – херсонськими німцями, котрі 
отримали статус фольксдойче, в 1945 р. розділили долю 
свої чоловіків (Державний архів Херсонської області, 
спр. 2094). 11 років по тому, в 1956 році, Віра Россаль 
звернулась в МВС з вимогою повернути їй особисті 
документи, вилучені при арешті, проте їй цинічно від-
повіли, що такі документи у справі відсутні. Так фото 
її маленьких дітей, її і чоловіка, назавжди залишились 
у слідчій справі.

Для таких жінок була складена Записка Комісії 
ЦК КПР про зняття з обліку учасників ВОВ та інших 
категорій поселенців (1955 р.), зокрема жінок росій-
ської, української та інших національностей, котрі 
були виселені разом з чоловіками, з якими вони на 
даний момент припинили шлюбні відносини (Реаби-
литация: как это было, 2000). Оскільки Віра Россаль 
в 1956 році знову знаходилась в Херсоні, вочевидь її 
шлюбні відносини припинились.

Не всі фольксдойче були безневинні, так у справі 
Вільгельміни Едуардівни Коноваловой-Гасс, засу-
дженої до 10 років таборів, німкені, 1880 року наро-
дження, уродженки с. Тарасівка Миколаївської області, 
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зазначалось, що вона не лише прийняла німецьке 
підданство, але й активно займалась збором продо-
вольства для німецької армії (Державний архів Хер-
сонської області, спр. 1272). Лідія Францівна Куліков-
ська, 1889 року народження, уродженка Миколаєва, 
санітарка дитячого відділення Херсонської лікарні, за 
німців працювала перекладачкою та лаборантом на 
водокачці й заодно видавала квартири евакуйованих 
комуністів і євреїв з метою їх грабунку. При цьому 
вона була членом ВКП(б). Лідія Куліковська добро-
вільно виїхала в Німеччину разом сином, була репатрі-
йована та засуджена на 5 років ВТТ. Проте у 1955 році 
її справу знову піднімали у зв’язку із підозрою щодо 
сина як іноземного агента (Державний архів Херсон-
ської області, спр. 1413).

Але все ж таки формальність звинувачень не перед-
бачувала якихось відмінностей у покараннях. Так, 
Стахурська Ольга Густавовна (Державний архів Хер-
сонської області, спр. 2282), німкеня, уродженка Жито-
мирської області, мешканка Херсону, отримала ті ж 
5 років ВТТ лише за отримання німецького паспорту 
(знаходився у справі, причому, судячи із сучасних 
роз’яснень німецької влади, зараз це чинний документ, 
що є підставою для набуття німецького громадянства). 

Уявлення про привілейоване життя фольксдойче 
руйнується спогадами очевидців: це шматочок мила, 
до сотні грамів жирів та порція хліба за картками. 
Принаймні на Півдні України годі було й очікувати 
кращого. Особливо тяжко фольксдойче перенесли при-
мусову евакуацію в Німеччину 1943 року, котра здій-
снювалась поспіхом, практично весь шлях до кордону 
з СРСР німці-фольксдойче мали пройти пішки. В осно-
вному це були жінки, оскільки на той час чоловіків-
фольксдойче почали масово мобілізувати і армію. Тих, 
хто затримував колону, захворів і не міг йти далі, могли 
розстріляти за непокору і саботаж. По прибуттю на 
місці ті, хто пережив тяжку дорогу, проходили сегре-
гацію, їм робили якісь аналізи, відповідно до яких 
колишня фольксдойче могла потрапити до концтабору 
або туди могли запроторити її дітей, якщо чистота їх 
арійської крові виявлялась недостатньою. В умовах 
завершення війни фольксдойче та їх діти використову-
вались нацистами як трудовий та біоресурс.

Подібна історія трапилась з сім’єю Фрай. Доля нім-
кень, котрі до війни знаходились у змішаних шлюбах 
з євреями, складалась трагічно. Для німців Півдня 
України це не було чимось надзвичайним: німецькі 
та єврейські колоністи завжди жили поряд. Єлизавета 
Фрай, німкеня з Каховки, мала сина Едуарда від такого 
шлюбу. Чоловік загинув на фронті ще на початку війни. 
Її невістка розповідає:

«Так, мама в нього нємка – Фрай, і когда нача-
лась война, це ж він уже розказував. Їх евакуїровали, 
забрали нємци, туди вислали. Всіх. І він був… вивезли 
їх всіх. Він був у госпіталі, нємці кров брали. Дітей 
много, брали для нємцев кров. … в Германії, там напи-
сано, єсть адрес, де вони були, всьо [За архівними 
документами мати, Єлизавета Фрай, знаходилась на 
примусових сільськогосподарських роботах в с. Ошка, 
а її син Едуард, чоловік Ніли Мусімович, – в німець-
кому госпіталі в м. Оснобрюк]. І він був там, а мама 
робила в хазяїна. Вона сильно плакала. І тоді цей 
хазяїн чи немець був, не знаю, визволив його. Украв. 

І каже, украв же ж його оттудова, і когда обиск робили, 
він свою дочку і його в сундук заховав. Це він так роз-
казував так, і в сундуку вони сиділи. Обиск робили, 
не найшли. А потом їх звільнили, в 43-м году чи як… 
Звільнили їх це, приїхали сюди, а Фраї були, це роди-
телі її, і дедушка і бабушка, і мама, їх сразу, тоді ще 
Сталін був, я не знаю, знаю, що їх на Сєвєр судили…» 
(Інтерв’ю з Нілою Мусімович). 

Батьки чоловіка саме повернулись з евакуації. Тоді 
Єлизавета вирішила залишити сина, щоб зберегти 
йому життя, з дідусем і бабусею. Вона не дочекалась 
дозволу німцям повернутись із засланням. Весь час 
вела із сином листування, а коли він вже демобілізу-
вався з армії, то зміг її відвідати. 

Тривога за сина Єлизавети Фрай не була безпідстав-
ною – дитяча смертність у місцях спецпоселень була 
надвисокою і поступалась лише смертності серед чоло-
віків (Бургарт, 2001: 194). Причини полягали у відсут-
ності належного харчування та проживання, а також 
кваліфікованої медичної допомоги у місцях відбування 
покарання. За таких обставин важко не погодитись 
з виразом Олександра Кадола, про те, що фольксдойче 
використовувались радянським урядом як етнічний 
образ ворога (Kadol, 2019: 10, 111–117).

Статус фольксдойче та право на німецьке громадян-
ство отримували не лише німкені. В матеріалах держ- 
архіву Херсонської області зберігаються справи, з яких 
випливає, що статус фольксдойче отримала француженка 
(Клоц Аделія Яківна, 1914 року народження, у справі 
зберігається її Аrbeitsbuch – трудова книжка, видана оку-
паційною владою), народжена в Альт-Шведендорфі – 
Старошведському Херсонської губернії, сучасна Зміївка 
Херсонської області (у справі наявне також свідоцтво 
про народження) (Державний архів Херсонської області,  
спр. 1184) та шведка: Девятка Елла Христианівна 
(1906 року народження, також Старошведське). Жінки 
були прирівняні до німкень. Дослідних шведської коло-
нії Андрій Котлярчук зазначає, що в обличчі шведських 
колоністів окупаційна влада знайшла палких прихиль-
ників, оскільки шведи не пробачили жорстоких репресій 
радянської влади, й видали нацистам своїх земляків-кому-
ністів (Котлярчук, 2012: 180). В перші три місяці німцями 
були знищені сусіди шведів – жителі сусідніх єврейських 
колоній. Проте згодом захоплення помстою радянському 
режимові та співпраця з окупаційним режимом посту-
пово також залучило шведську молодь до цього злочину, 
що не мав відношення до помсти радянському режиму, 
а диктувався виключно нацистською ідеологією. Для 
дівчат на території Старошведського було створено від-
ділення Союзу німецьких дівчат (Bund Deutsches Mädel). 
У своєму рідному Старошведському загоном гітлерюнгу 
з молодих шведів була заарештована шведка Марія Хінас, 
котра сховала єврейську дівчинку Міріам, доньку своїх 
сусідів. Дівчину розстріляли нацисти, а Марія Хінас була 
ув’язнена на тривалий термін (Котлярчук, 2012: 182–183.).

При відступі німців шведи максимально вжили 
заходів для своєї евакуації з СРСР. Скоріше за все і Аде-
лія Клоц, і Елла Девятка, котра мала чотирьох дітей 
та чоловіка-українця, який був на фронті (мав дві від-
знаки за звитягу в боях Червоної армії, були вкладені 
у справу можливо з метою пом’якшити серця слідчих, 
та марно) або вирішили залишитись в Херсоні, або 
були примусово повернені радянськими військами для 
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того, щоб їх засудили до виселення на спецпоселення 
(відомості про це відсутні). 

Таким чином вимальовується ще один напрям, куди 
доля спрямовувала жінок-фольксдойче – еміграція, або 
вірніше репатріація в ФРН, Швецію або інші європей-
ські країни. В державному архіві Херсонської області  
в 1207 фільтраційних картках вказано, що особа була 
«евакуйована» в Германію перед звільненням території  
Херсонщини. Це картки тих, кому не вдалось уникнути 
повернення до СРСР. Важко знайти інформацію про 
кількість жінок, котрим це вдалось, але окремі відо-
мості про них трапляються.

Опинившись поза зоною досяжності органів НКВС, 
жінки активно продовжували розшук своїх родичів, 
котрі зникли під час сталінських репресій. Так Іда Лін-
дер (Глубрехт), дочка Готліба Андреас-Андрійовича, 
розстріляного у 1938 р., що опинилась після війни 
у ФРН, у 1962 р. звернулась до посольства РРСФР 
з вимогою надати відомості про долю її батька (правду 
їй не повідомили, спочатку хотіли видати довідку, що 
батько помер в 1941 від хвороби, як це робили зазвичай 
для громадян СРСР, але зрештою написали, що його 
місцезнаходження не встановлено) (Державний архів 
Херсонської області, спр. 619). Ця тема є актуальною 
й досі, – нещодавно до автора статті звернулась грома-
дянка Швеції з метою розшуку своєї родини, спорідне-
ною з Глубрехтами. Виходить, що представниці однієї 
сім’ї з України після війни опинились в двох різних 
країнах: ФРН та Швеції, й до останнього часу не знали, 
як склалася доля їх рідних.

Результати дослідження. З’ясовані обставини 
та причини, чому жінки обирали статус фольксдойче. 
Зокрема в процесі дослідження з’ясовано, що це не 
завжди був добровільний чи усвідомлений вибір: 
жінки, що опинялись в складних життєвих ситуаціях, 
обирали стратегію виживання, яка на їхню думку 
могла стати успішною. Статус фольксдойче не гаран-
тував щасливого життя, достатнього харчування чи 
нормальних умов проживання для жінки та її сім’ї. Він 
давав право на мінімальну допомогу, проте накладав на 
фольксдойче чимало обов’язків, змушував примирюва-
тися із злочинами нацистів по відношенню до мирного 
населення та віддавати дітей в гітлерюнг чи Союзу 
німецьких дівчат, де їх виховували у дусі нацистської 
ідеології. Німецькі жінки рідко брали активну участь 
у колабораціонізмі: вони зрідка працювали перекла-
дачками, вчительками для фольксдойче та україн-
ських шкіл, що недовго існували на окупованій тери-
торії. На Півдні України до фольксдойче зараховували 
також етнічних шведів – мешканців шведської колонії 
Старошведське. Для німців Півдня України в статусі 
фольксдойче війна завершилася спочатку примусо-
вою евакуацією в Німеччину німцями, а потім приму-
совою репатріацією радянськими військами додому. 
В результаті на жінок-фольксдойче чекали суди із зви-
нуваченнями у зраді та пособництві фашистам. Жінки 
становили більшість спецпоселенців в Сибіру, на Уралі 
та в Казахстані. Проте багатьом німкеням вдалось 
уникнути репатріації і назавжди залишитись у країнах 
Європи поза радянським впливом.
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